1o —* Serial No.
LX4021013395

1-01

Baseplate Assembly, Plaque d’embase, Cto. Placa base, Conj. da Placa de Base

1-01

1 Plague d'embase. Placa de base Placa de Base PCLX 320, 1
1 Plaque d'embase. Placa de base Placa de Base PCLX 320S 1
1 Plaque d’embase............. Placa de base Placa de Base PCLX 400. 1
1A Plague d'embase. Placa de base Placa de Base PCLX 320 Asphalt. .1
1A Plaque d'embase. Placa de base Placa de Base PCLX 400 Asphalt. .1
2 21.0.292.....cccuu. Anti-Vibration Mount....... Tampon antivibratoire...... Montura antivibratoria.............. Bloco Anti-vibragédo 4
3 4/1003 Washer Rondelle del Anilha M10 4
4 8/10003 Nut Ecrou Tuerca Porca M10 4
5 4/8006 Washer Rondelle Arandel; Anilha M8 6
6 943/99938........... Handle Guidon Manillar Punho 1
7 7/8009 Screw Vis Tornillo Parafuse M8 x 30 2
8 8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca M8 4
9 Tampon de Pavage Tampén de Pavimentacién Bloco de Pavimentagéo...... PCLX 320, 1
9 ampon de Pavage Tampén de Pavimentacion Bloco de Pavimentagéo. PCLX 400. 1
10 Boulon Perno Perno M8 x 50 2
11 Barrette de blocage Barra de fijacion. Tira de Grampeamento PCLX 320, L1
11 arrette de blocage Barra de fijacion. Tira de Grampeamento PCLX 400. .1
12 Courroie Correa Cinta 1
13 Vis Tornillo Parafuse M8 x 35 2
14 05.3.062 Washer Rondelle Arandela Anilha 2
15 OPP/01/DIO Tampén de Pavimentacion Bloco de Pavimentagéo...... PCL / PCLX 320...

15 OPP/25/DIO Tampén de Pavimentacion Bloco de Pavimentag&o...... PCL / PCLX 320S

15 OPP/02/DIO ampon de Pavage Tampén de Pavimentacion Bloco de Pavimentagé&o. PCL / PCLX 400...
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1o —* Serial No.
LX4021013395

1-01

1-01

> >

CORNOTAWNEE R

Bundplade

Bundplade

Bundplade

... Anti-trilbevestiging

Bundplade

Ruttelplatten
Schwingungsdampfer

Bundplade

Antivibrationsophaeng........

Piastra di Base PCLX 320
Piastra di Base PCLX 3208
Piastra di Base PCLX 400
Piastra di Base PCLX 320 Asphal

Piastra di Base
Supporto antivibrazioni

PCLX 400 Asphal

Afdichtring Scheibe Rondella M10
8/10003 Moer Mutter Matrik Dado M10.
4/8006 Afdichtring Scheibe [ ive. Rondella M8
943/99938........... Handle Guidon Manillar Punho
7/8009 Schroef Schraube Skrue Vite M8 x 30
8/8008 Moer. Mutter Matrik Dado M8
Blc rittler Belaegningsklods............... Pavimentazione a Blocchi PCLX 320
rittler Belaegningsklods Pavimentazione a Blocchi . PCLX 400
Bolzen Skruebolt Bullone M8 x 50
Barrette de blocage. Barra de fijacion Tira de Gramp 1o .. PCLX 320
Barrette de blocage Barra de fijacion Tira de Grar o .. PCLX 400
Strap Remmen Cinghia
7/8007 Schroef Schraube krue Vite M8 x 35
05.3.062 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella
OPP/01/DIO BIc rttler ............. Beleegningsklods Pavimentazione a Blocchi . PCL/PCLX 320..
OPP/25/DIO Blc rittler Belaegningsklods Pavimentazione a Blocch PCL / PCLX 3208
OPP/02/DIO rittler Beleegningsklods Pavimentazione a Blocchi . PCL/PCLX 400..
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1-02

Cast Baseplate Assembly, Elements du patin moulé, 1-02

Montaje de plancha base de fundicién, Conjunto da placa base fundida

1 Plaque d'embase .. .Placa de bas: Placa de Base PCLX 320

1 Plaque d’embase .. .Placa de base Placa de Base PCLX 400

2 Tampon antivibratoire ...... Montura antivibratoria Bloco Anti-vibragédo UK

2A i .Montura antivibratoria Bloco Anti-vibragéo Export

3 Manillar Punho

4 Tornillo Parafuse M10 x 20

5 4/1003 Washer Rondelle Arandel Anilha M10.

6 Bougie Tapén Bujao

7 Patte de Montage .Escuadra Suporte PCLX 320/320S.
7A Patte de Montage.. .Escuadra Suporte PCLX400

8 Ecrou Tuerca Porca M10.

9 943/99906............ Paving Pad .................... Tampon de Pavage.......... Tampon de Pavimentacion .... Bloco de Pavimentag&o................... PCLX 320/ 320S
9A 943/99905............ Paving Pad ............c..o..... Tampon de Pavage.......... Tampon de Pavimentacion .... Bloco de Pavimentagao PCLX 400

10 4/1005 Washer Rondelle Arandela Anilha M10.

11 8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca M8

12 4/8006 Washer Rondelle Arandel Anilha M8

13 00.0.860 Screw Vis Tornillo Parafuse M8 x 30

14 943/99907 lamp Strip Barrette de blocage .Barra de fijacion Tira de Grar o PCLX 320/ 320S
14A  943/99908 lamp Strip Barrette de blocage .Barra de fijacion Tira de Gramy to PCLX 400

15 OPP/01/DIO
15A  OPP/02/DIO

.PCL/PCLX 320
. PCL/PCLX 40

aving Pad
aving Pad ..

Tampon de Pavage
Tampon de Pavage

.Tampon de Pavimentacion .... Bloco de Pavimentacéo..
.Tampon de Pavimentacion .... Bloco de Pavimentag&o..
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1-02

Gegoten grondplaatassemblage, Gussplatte Zsb., 1-02

Stgbt fundament, Assemblaggio della forma della piastra di base

1 Riittelplatten Bundplade Piastra di Base PCLX 320

1 Ruttelplatten Bundplade Piastra di Base PCLX 400

2 Anti-trilbevestiging . Schwingungsdampfer ........Antivibrationsophaeng Supporto antivibrazioni UK

2 nti-trilbevestiging . Schwingungsdampfer ....... Antivibrationsophaent Supporto antivibrazioni Export

3 Hendel Griff Héandtag Impugnatura

4 7/10004 Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 20

5 4/1003 Afdichtring Scheibe peendeski Rondella M10.

6 3/4037 Plug Verschlusschraube ............ Prop Candela

7 Halterung Beslag Staffa PCLX 320/320S
7 Halterung Beslag Staffa PCLX400

8 Mutter Matrik Dado M10.

9 943/99906............ Kunststof onderplaat.......... Blockpflasterrittler ............. Beleegningsklods............... Pavimentazione a Blocchi ............... PCLX 320/ 320S
9 943/99905............ Kunststof or Blc rittler Belaegningsklods.............. Pavimentazione a Blocchi PCLX 400

10 4/1005 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10.

11 8/8008 Moer. Mutter Matrik Dado M8

12 4/8006 Afdichtring Scheibe paendeskiv Rondella M8

13 00.0.860 Schroef Schraube Skrue Vite M8 x 30

14 943/99907 lemstrook Sicherungschleiste Klemmestrir Fascetta di Bloccaggio ...........c..c.... PCLX 320/ 320S
14 943/99908 lemstrook Sicherungschleiste Klemmestrimmel Fascetta di Bloccaggio PCLX 400

15 OPP/01/DIO unststof or Bl rittler Belaegningsklods Pavimentazione a Blocchi . . PCL/PCLX 320
15 OPP/02/DIO unststof or Blc rittler ............. Beleegningsklods............... Pavimentazione a Blocchi . . PCL/PCLX 40
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Bedplate and Front Cover (UK), Plaque d'assise et Capot Avant (UK),
Bancada y Cubierta delantera (UK), Placa de Apoio e Tampa Frontal (UK)
—»1 101216

2-01

1 4/8003 Washer Rondelle Arandela Anilha M8

2 4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha M8

3 8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca M8

4 @27 Plaque d'assise Bancada Placa de Apoio

5 7/10025 Screw. Vis Tornillo Parafuse M10 x 12
6 151.0.161..........Engine Clamp..........cc.co...... Plaque de Serrage de Motor ..... Placa - Fijacién motor Placa de Base.

7 7/8047 Screw. Vis Tornillo Parafuse M8 x 40
8 21/0162 ...Anti-Vibration Mount........... Tampon antivibratoire................ Montura antivibratoria.................... Bloco Anti-vibragédo M8 x 60
9 8/8001 Nut Ecrou Tuerca Porca M8

10 21/0158 Belt Courroie. Correa Cinta

11 943/99917S
11 943/99917B

.Belt Guard - Orange
.Belt Guard - Blue.....
.Belt Guard - Green .
.Belt Guard - Red..
-Belt Guard - Yellow.

..Capot de courroie - Orange..
..Capot de courroie - Bleu ..
..Capot de courroie - Vert...
Capot de courroie - Rouge
..Capot de courroie - Jaune....

Protector de la correa - Naranja.
Protector de la correa - Azdl
Protector de la correa - Verde.
Protector de la correa - Roja.
Protector de la correa - Amarillo

943/99917Y

.. Guarda da Cinta - Laranj
..Guarda da Cinta - Azul ...

Guarda da Cinta - Verde

Guarda da Cinta - Vermelhi

.. Guarda da Cinta - Amarelo.

11 943/99917W ......Belt Guard - White.............. Capot de courroie - Blanc.......... Protector de la correa - Blanco....... Guarda da Cinta - Branco.............
12 05.3.066.. ‘Washer Rondelle Arandela Anilha
13 4/6005 Washer Rondelle Arandela Anilha
14 02.0.012 Screw. Vis Tornillo Parafuse
Béquille Puntal Apoio

..Ensemble de Plaque .
..Ensemble de Plaque ..

Conjunto de Placa.
Conjunto de Placa.

Conjunto da Placa

Conjunto da Placa

...Anti-Vibration Mount........... Tampon antivibratoire................ Montura antivibratoria................... Bloco Anti-vibrag@o
19 7/8008 Screw. Vis Tornillo Parafuse M8 x 16
20 151.0.019 Bolt Boulon Perno Perno M

21 943/10400SF .....Handle & Bush - Orange
21 943/10400BF .....Handle & Bush - Blue .
21 943/10400GAF ..Handle & Bush - Green .
21 943/10400RF .....Handle & Bush - Rex
21 943/10400YF .....Handle & Bush - Yellow.
21 943/10400WF ....Handle & Bush - White ..

..Guidon & Douille - Orange
Guidon & Douille - Bleu

Manillar & Buje - Naranja
Manillar & Buje - Azdl .

uidon & Douille - Rouge.
uidon & Douille - Jaune .
..Guidon & Douille - Blanc ..

Manillar & Buje - Roja
Manillar & Buje - Amarillo.
Manillar & Buje - Blanco..

Punho & Bucha - Laranja

Punho & Bucha - Azul

Punho & Bucha - Verde ..
Punho & Bucha - Vermelho
Punho & Bucha - Amarelo
Punho & Bucha - Branco

Bush Douille Buje Bucha
.Plate Plaque Placa Placa Hewden
.Plate Plaque Placa Placa Travis Perkin:
.Plate Plaque Placa Placa Hirebase

24 4/6001 Washer Rondelle Arandela Anilha M6

25 02.0.014 Screw. Vis Tornillo Parafuse M6 x 20

26 8/6007 Nut Ecrou Tuerca Porca M6

27 943/15200 Kit Ensemble Plaque d'assise ... Conjunto de bancad: Conjunto da Placa de Apoio ..

28 943/15100 .Bedplate . ..Plaque d'assise Bancada Placa de Apoio.

29 943/15300 .Bracket ..Patte de Montage Escuadra Suporte

RPRrRONBMRRRERRPRRRERERRRAMRRRERARMIMRRRPRERPRRRERENRRRRDD
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Grondplaat en Voordeksel (UK), Sohlplatte und Frontabdeckung (UK),
Fundamentplade en Forreste kappe (UK), Piastra di Base e Copertura anteriore (UK)

2-01

—»1101216

1 4/8003 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Rondella M8 6
2 4/8006 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Rondella M8 6
3 8/8008 Moer Mutter Matrik Dado M8 4
4 @27 Grondplaat. Sohlplatte Fundamentplade............ccccccucue Piastra di Base 1
5 7/10025 Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 12 4
6 151.0.161...........Plaat - Motorklem H - Motor Plade - Motorklamp................... Piastra - Morsetto motore 1
7 7/18047 Schroef Schraube Skrue Vite 2
8 21/0162 Anti-tr ging Schwingt ampfer ............. Antivibrationsophaeng................ Supporto antivibrazioni 1
9  8/8001 Moer Mutter. Matrik Dado 1
10 21/0158 Riem Riemen Remmen Cinghia 1
11 943/99917S .......Riembeschermkap - Oranje... Riemenabdeckung - Orange... Remskaerm - Orange . rotezione Cinghia - Arancione 1
11 943/99917B .Riembeschermkap - Blauw.... Riemenabdeckung - Blau Remskaerm - BI& . rotezione Cinghia - Blu 1
11 943/99917G Riemenabdeckung - Griin Remskeerm - Gran . rotezione Cinghia - verde . 1
11 943/99917R.......Riembeschermkap - Rood..... Riemenabdeckung - Rot.. Remskeerm - Rgd rotezione Cinghia - Rosso 1
11 943/99917Y .Riembeschermkap - Geel...... Riemenabdeckung - Gelb Remskeerm - Gul . rotezione Cinghia - Giallo . 1
11 943/99917W ......Riembeschermkap - Wit....... Riemenabdeckung - Weif ...... Remskeerm - Hvid.............c....... Protezione Cinghia - Bianco 1
12 05.3.066 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella 4
13 4/6005 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella 4
14 02.0.012 Schroef Schraube Skrue Vite 4
15 943/99918 Strebe Sprosse Montante 1
16 943/14500 Platte-zsb. Plade Gruppo Piastra 1
17 943/14500 Platte-zsb. Plade Gruppo Piastra 1
18 21/0157 iging Schwingungsdampfer ............. Antivibrationsopheeng ............... Supporto antivibrazioni 4
19 7/8008 Schroef Schraube Skrue Vite 4
20 151.0.019..........Bouten Bolzen Skruebolt. Bullone 1
21 943/10400SF .....Hendel & Bus - Oranje. Griff & Buchse - Orange Handtag & Bgsning - Orange ... Impugnatura & Boccola - Arancione 1
21 943/10400BF .....Hendel & Bus - Blauw. Griff & Buchse - Blau Héndtag & Besning - BI& . mpugnatura & Boccola - Blu .. 1
21 943/10400GAF ..Hendel & Bus - Groen Griff & Buchse - Gri Héndtag & Besning - Grgn mpugnatura & Boccola - Verde 1
21 943/10400RF.....Hendel & Bus - Roo Griff & Buchse - Ro Handtag & Bgsning - Red mpugnatura & Boccola - Rosso 1
21 943/10400YF .....Hendel & Bus - Geel Griff & Buchse - Gelb Héndtag & Besning - Gul mpugnatura & Boccola - Giallo 1
21 943/10400WF ....Hendel & Bus - Wil Griff & Buchse - Weill Héndtag & Besning - Hvid mpugnatura & Boccola - Bianco 1
22 21.0.187 Bus Buchse Basning Boccola 1
23 .Plaat Platte. Pade Piastra Hewden 1
23 Platte. Pade Piastra Travis Perkin: 1
23 Platte. Pade Piastra Hirebase 1
24 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M6 4
25 02.0.014 Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 20 2
26 8/6007 Moer Mutter. Matrik Dado M6 2
27 943/15200 .Grondplaat Sohlplatten-Zsb. Fundamer tage. Gruppo piastra di base 1
28 943/15100 .Grondplaat Sohlplatte Fundamentplade 1
29 943/15300 Steun Halterung Beslag 1
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Bedplate and Front Cover (UK), Plaque d’assise et Capot Avant (UK),
Bancada y Cubierta delantera (UK), Placa de Apoio e Tampa Frontal (UK)

2-02

- 101217

1 943/14800.......... Bedplate .... Plaque d'assise Bancada Placa de Apoio 1
2 943/10400SF .....Handle & Bush - Orange ....Guidon & Douille - Orange Manillar & Buje - Naranja . Punho & Bucha - Laranja 1
2 943/10400BF .....Handle & Bush - Blue. Guidon & Douille - Bleu anillar & Buje - Azdl Punho & Bucha - Azul..... 1
2 943/10400GAF ..Handle & Bush - Green . uidon & Douille - Vert. Punho & Bucha - Verde 1
2 943/10400RF .....Handle & Bush - Ret uidon & Douille - Rouge. Punho & Bucha - Vermelho 1
2 943/10400YF .....Handle & Bush - Yellow. uidon & Douille - Jaune . Punho & Bucha - Amarels 1
2 943/10400WF ....Handle & Bush - White uidon & Douille - Blani Punho & Bucha - Branco 1
3 943/99917S .......Belt Guard - Orange............Capot de courroie - Orange. ...Guarda da Cinta - Laranj 1
3 943/99917B .Belt Guard - Blue. ..Capot de courroie - Bleu Guarda da Cinta - Azul 1
3 943/99917G .Belt Guard - Green. Capot de courroie - Vert Guarda da Cinta - Verde.... 1
3 943/99917R .Belt Guard - Red.. apot de courroie - Rouge Guarda da Cinta - Vermelho . 1
3 943/99917Y ......Belt Guard - Yellow. apot de courroie - Jaune Guarda da Cinta - Amarelo 1
3 943/99917W ......Belt Guard - White ..Capot de courroie - Blanc. rotector de la correa - Blanco......Guarda da Cinta - Branco .. 1
4 21/0271 Belt Courroie. Correa Cinta 1
5 943/99918 Bequille. Puntal Apoio M6 1
6 943/14500 ..Ensemble de Plaque Conjunto de Placa Conjunto da Placa 1
7 943/14500 ..Ensemble de Plaque............... Conjunto de Placa..........c.ccceuvunes Conjunto da Placa 1
8  21/0270 Exhaust Deflector 1
9 7/8047 Screw. Vis Tornillo Parafuse M8 x 40.

10 151.0.161...........Engine Clamp........cccovvenns Plaque de Serrage de Motor .......Placa - Fijacion motor. Placa de Base 1
11 7/10025 Screw. Vis Tornillo. Parafuse M10 x 12 4
12 05.3.066 Buffer Butoir Parachoques Amortecedor 1
13 05.3.066 ...Washer Rondelle Arandela Anilha 1/4” x 314" 1
14 4/6005 Washer Rondelle randela Anilha M6 1
15 02.0.012 Screw. Vis Tornillo. Parafuse M6 x 16 1
16 9/8014 Bolt Boulon Perno Perno M6 2
17 943/99933.......... Bo: Bossage Resalte Cubo 2
18 4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 5
19 4/8003 Washer Rondelle randela Anilha M8 3
20 8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca M: 2
21 7/8011 Screw. Vis Tornillo. Parafuse M6 x 16 1
22 151.0.019 -Bolt Boulon Perno Perno M8 2
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Grondplaat en Voordeksel (UK), Sohlplatte und Frontabdeckung (UK),
Fundamentplade en Forreste kappe (UK), Piastra di Base e Copertura anteriore (UK)

—» 101217

943/14800.......... Grondplaat

943/10400BF .
943/10400RF .....Hendel & Bus - Roo
943/10400YF .....Hendel & Bus - Geel
943/10400WF ....Hendel & Bus - Wit.
943/99917S ....... Riembeschermkap -

943/10400SF .....Hendel & Bus - Oranje
.Hendel & Bus - Blauw.
943/10400GAF ..Hendel & Bus - Groen

Sohlplatte

Oranijt

. Riemenabdeckung - Orange.

Fundamentplade
Héndtag & Besning
Héndtag & Besning
Handtag & Bgsning
Héndtag & Besning
Héndtag & Besning
Handtag & Bgsning

Remskeerm - Orange......

- Orange ...

-Bla .
- Grgn
- Rad
- Gul
- Hvid

rotezione Cinghia - Arancione .

CONONAEWWWWWWNNNNNN P

943/99917B .......Riembeschermkap - Blauw.... Riemenabdeckung - Blau Remskaeerm - Bl& . Protezione Cinghia - Blu
943/99917G .Riembeschermkap - Groen ... Riemenabdeckung - Griin. Remskeerm - Gron . rotezione Cinghia - verde .
943/99917R .Riembeschermkap - Rood..... Riemenabdeckung - Rot.. Remskeerm - Rad rotezione Cinghia - Rosso
943/99917Y .......Riembeschermkap - Geel...... Riemenabdeckung - Gelb Remskeerm - Gul rotezione Cinghia - Giallo .
943/99917W ......Riembeschermkap - Wit Riemenabdeckung - Weil3 Remskaerm - Hvid rotezione Cinghia - Bianco
21/0271 Riem Riemen Remmen Cinghia
943/99918 Steun Strebe Sprosse Montante
943/14500 Plaat Platte-zsb. Plade Gruppo Piastra
943/14500 Plaat Platte-zsb. Plade Gruppo Piastra
21/0270... .Exhaust Deflector
7/8047 Schroef Schraube Skrue Vite
10 151.0.161...........Plaat - Motorklem - Motor Plade - Motorklamp...........c....... Piastra - Morsetto motore
11 7/10025 Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 12 4
12 05.3.066 Buffer Puffer Kofanger Respi ite 1
13 05.3.066 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella 1/4" x 314" 1
14 4/6005 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M6 1
15 02.0.012 Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 16 1
16 9/8014.. .Bouten Bolzen Skruebolt. Bullone M6 2
Naaf Knauf Stud: Borchia 2
fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M8 5
19 4/8003 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Rondella M8 3
20 8/8008 Moer Mutter. Matrik Dado M8 2
21 7/8011 Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 16 1
22 151.0.019 .Bouten Bolzen Skruebolt. Bullone M8 2
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2-03

Bedplate and Front Cover (Export), Plague d’'assise et Capot Avant (Export),
Bancaday Cubierta delantera (Export), Placa de Apoio e Tampa Frontal (Export)

2-03

CONOURWWWWWWNNNNNNR

10
11
12
13
14

16
17
18
19
20
21
22

943/14800.......... Bedplate .... Plaque d'assise Bancada Placa de Apoio 1
943/10400SF .....Handle & Bush - Orange ....Guidon & Douille - Orange Manillar & Buje - Naranja . Punho & Bucha - Laranja 1
943/10400BF .....Handle & Bush - Blue. Guidon & Douille - Bleu anillar & Buje - Azdl Punho & Bucha - Azul..... 1
943/10400GAF ..Handle & Bush - Green . uidon & Douille - Vert. Punho & Bucha - Verde 1
943/10400RF .....Handle & Bush - Re: uidon & Douille - Rouge. Punho & Bucha - Vermelho 1
943/10400YF .....Handle & Bush - Yellow. uidon & Douille - Jaune . Punho & Bucha - Amarels 1
943/10400WF ....Handle & Bush - White uidon & Douille - Blani Punho & Bucha - Branco 1
943/99917S .......Belt Guard - Orange............Capot de courroie - Orange.. ...Guarda da Cinta - Laranj 1
943/999178B .Belt Guard - Blue. ..Capot de courroie - Bleu Guarda da Cinta - Azul 1
943/99917G .Belt Guard - Green. Capot de courroie - Vert Guarda da Cinta - Verde.... 1
943/99917R .Belt Guard - Red.. apot de courroie - Rouge Guarda da Cinta - Vermelho . 1
943/99917Y .......Belt Guard - Yellow. apot de courroie - Jaune Guarda da Cinta - Amarelo 1
943/99917W ......Belt Guard - White ..Capot de courroie - Blanc. rotector de la correa - Blanco......Guarda da Cinta - Branco .. 1
21/0271 Belt Courroie. Correa Cinta 1
943/99918 Bequille. Puntal Apoio M6 1
943/14500 ..Ensemble de Plaque Conjunto de Placa Conjunto da Placa 1
943/14500 ..Ensemble de Plaque............... Conjunto de Placa..........c.ccceuvunes Conjunto da Placa 1
21/0270 Exhaust Deflector 1
718047 Screw. Vis Tornillo Parafuse M8 x 40.

151.0.161...........Engine Clamp.........ccccceueeen Plaque de Serrage de Motor .......Placa - Fijacion motor. Placa de Base 1
7110025 Screw. Vis Tornillo Parafuse M10 x 12 4
05.3.066 Buffer Butoir Parachoques Amortecedor 1
05.3.066 ...Washer Rondelle Arandela Anilha 1/4” x 314" 1
4/6005 Washer Rondelle randela Anilha M6 1
02.0.012 Screw. Vis Tornillo. Parafuse M6 x 16 1
9/8014 Bolt Boulon Perno Perno M6 2
943/99933.......... Bo! Bossage Resalte Cubo 2
4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 5
4/8003 Washer Rondelle randela Anilha M8 3
8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca M: 2
7/8011 Screw. Vis Tornillo. Parafuse M6 x 16 1
151.0.019 -Bolt Boulon Perno Perno M8 2
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2-03

Grondplaat en Voordeksel (Export), Sohlplatte und Frontabdeckung (Export),

Fundamentplade en Forreste kappe (Export), Piastra di Base e Copertura anteriore (Export)

2-03

943/14800.......... Grondplaat

943/10400BF .
943/10400RF .....Hendel & Bus - Roo
943/10400YF .....Hendel & Bus - Geel
943/10400WF ....Hendel & Bus - Wit.
943/99917S ....... Riembeschermkap -

943/10400SF .....Hendel & Bus - Oranje
.Hendel & Bus - Blauw.
943/10400GAF ..Hendel & Bus - Groen

Sohlplatte

Oranijt

. Riemenabdeckung - Orange.

Fundamentplade
Héndtag & Besning
Héndtag & Besning
Handtag & Bgsning
Héndtag & Besning
Héndtag & Besning
Handtag & Bgsning

Remskeerm - Orange......

- Orange ...
-Bla .
- Grgn
- Rad
- Gul
- Hvid

rotezione Cinghia - Arancione .

CONONAEWWWWWWNNNNNN P

943/99917B .......Riembeschermkap - Blauw.... Riemenabdeckung - Blau Remskaeerm - Bl& . Protezione Cinghia - Blu
943/99917G .Riembeschermkap - Groen ... Riemenabdeckung - Griin. Remskeerm - Gron . rotezione Cinghia - verde .
943/99917R .Riembeschermkap - Rood..... Riemenabdeckung - Rot.. Remskeerm - Rad rotezione Cinghia - Rosso
943/99917Y .......Riembeschermkap - Geel...... Riemenabdeckung - Gelb Remskeerm - Gul rotezione Cinghia - Giallo .
943/99917W ......Riembeschermkap - Wit Riemenabdeckung - Weil3 Remskaerm - Hvid rotezione Cinghia - Bianco
21/0271 Riem Riemen Remmen Cinghia
943/99918 Steun Strebe Sprosse Montante
943/14500 Plaat Platte-zsb. Plade Gruppo Piastra
943/14500 Plaat Platte-zsb. Plade Gruppo Piastra
21/0270... .Exhaust Deflector
7/8047 Schroef Schraube Skrue Vite
10 151.0.161...........Plaat - Motorklem - Motor Plade - Motorklamp...........c....... Piastra - Morsetto motore
11 7/10025 Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 12 4
12 05.3.066 Buffer Puffer Kofanger Respi ite 1
13 05.3.066 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella 1/4" x 314" 1
14 4/6005 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M6 1
15 02.0.012 Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 16 1
16 9/8014.. .Bouten Bolzen Skruebolt. Bullone M6 2
Naaf Knauf Stud: Borchia 2
fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M8 5
19 4/8003 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Rondella M8 3
20 8/8008 Moer Mutter. Matrik Dado M8 2
21 7/8011 Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 16 1
22 151.0.019 .Bouten Bolzen Skruebolt. Bullone M8 2
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3-01

16 77.0.013.. Carter de boite de vitesses .. Envoltura de la transmision ...... Estojo da caixa de engrenagens
17 77.0.016 End Cover. Carter d’extrémité..

Tampa de extremidade.

18 PCLX/VIB-01....Vibrator Assembly Ensemble vibrateur

Conjunto de vibrador Conjunto do Vibrador. F)*

Vibrator Unit , Unité de vibration, Unidade Vibradora, Unidade do Vibrador 3-01
1 06.3.014........Key Clavette Chaveta Chaveta 8x7x25 1
2 151.0.221 Pulley Poelie Polea Polia 1
3 7/8012 Bolt Boulon Perno Perno M8 x 25 1
4 4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 1
5 4/8003 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 1
6 77.0.142 Washer Rondelle Arandela Anilha 1
7 07.9.062 Screw. Vis Tornillo Parafuse (F)* 6
7 7/14011 Screw. Vis Tornillo Parafuse ©* 6
8 Ms12 Bung Obturateur Tapon Tampéo 1/4” 1
9 15.0.102 Washer Rondelle Arandela Anilha 1
10 12.1.057 Bearing Roulement Cojinete Rolamanto 2
11 943/99904 Joint. Junta Gaxeta 2
12 77.0.015 End Cover. Carter d’extrémité Tapa de fondo ..........ccoceevenens Tampa de extremidade. 1
13 7/8037 Screw. Vis Tornillo Parafuse M8 x 20 4
14 Joint d'étanchéité a I'huile..... Obturador aceite....................... Vedagéo de Oleo 1
15 Axe Eje Veio 1
15 Axe Eje Veio 1
1
1
1
1

19 PCX/VIB-02 ......Vibrator Assembly Ensemble vibrateur Conjunto de vibrador Conijunto do Vibrador. ©)*

. Plancha base de soldadura
. Plancha base de fundicion .

"= Fabricated Elements du patin faconné
©)= Cast Basep Elements du patin moulé.

Placa base maquinada
Placa base fundida
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3-01

Verwijder de plug en de afdichtring, Ruttlerteil, Vibratorenhed, Gruppo Vibratore

3-01

1 06.3.014 pie Keil Feder Chiave 8x7x25 1
2 151.0.221 Poelie. Riemenscheibe R Ki Puleggia 1
3 7/8012 Bouten Bolzen Skruebolt Bullone M8 x 25 1
4 4/8006 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. M8, 1
5 4/8003 fdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. M8, 1
6 77.0.142..... Afdichtring Scheibe Speendeskive Cuscinetto. 1
7 07.9.062 chroef Schraube Skrue Vite (F)~ 6
7 7/14011 Schroef Schraube Skrue Vite ©* 6
8 MS12 Plug Verschlusschraube Prop Candela 1/4” 1
9 Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. 1
10 Lager. Leje Rolamanto 2
11 Flachdichtung Pakking Gaurnizione 2
12 77.0.015 Einddeksel Endschild Er Coperchio Estremita 1
13 7/8037 Schroef Schraube Skrue Vite M8 x 20 4
14 15.0.19............ Olieafdichtring Oldichtung Oliepakning Paraolio 1
15 943/99921 Welle Aksel Albero (F)*. 1
15 942/99907 Welle Aksel Albero ©)* 1
16 77.0.013 Versnellingsbakhuis. Getriebekasten . Involucro scatola ingranaggi 1
17 77.0.016 Einddeksel Endschild Er Coperchio Estremita 1
18 PCLX/VIB-01....Trilelement Ruttelwerk Vibratorenhed Gruppo vibratore (F)* 1
19 PCX/VIB-02 Trilelement. Ruttelwerk Vibratorenhed Gruppo vibratore (C)* 1

Metalfundament..
Stebt fundament.

Piastra di base fabricata
Forma della piastra di base

(F) Vervaardigde grondplaat Stahiplatte..
C)= Gegoten grondplaat........ Gussplatte..

215



4-01

Engine and Drive Kit, Moteur et Kit d’entrainement, 4-01
Motor y Kit Transmision, Motor e Kit de Transmissé&o

[N IR N NN NS

1 4/8006 Washer Rondelle. Arandela Anilha M8

2 8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca M8,

3 Tampon Antivibratoire............ Tampon Antivibratorio .............. Blocco Antivibragdo UK

3 Plaque. Placa Placa Export

4 Moteur. Motor Motor Honda GX100................
5 Bougie. Tapon Bujao

6 . Entretoise. Espaciador. Espagador

7 21/0161 Clutch Embrayage Embrague Enm i

8  4/6015 Washer Rondelle. Arandela Anilha B0XB.2X 3
9  4/6011 Washer Rondelle. Arandela Anilha 14"

10 7/6050 Screw. Vi Tornillo Parafuso

11 06.8.001 Key Clavette Chaveta Chave

12 21/0236 R laque de Protection .. Placa de defensa.. . Placa de Guarda
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4-01

Motor en Aandrijfset, Motor und antriebsbausatz, 4-01
Motor og Gearkit, Motore e Kit trasmissione

4/8006 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. M8,
8/8008.. ..Moer Mutter. Matrik Dado M8

1

2

3 151.0.236 Onderplaat - Antitrilstuk.. Dampfungsbeilage................. Klods - Antivibration.................. Tampone - Antivibrazione UK

3 151/99956 laat Platte Plade Piastra Export

4 20/0065.... ..Motor Motor. Motor Motore Honda GX100.................
5  3/4037 Plug Verschlussschraube Prop Candela

6 943/99916 ..Afstandsstuk Distanzstiick Afstar ykk Distanziale

7 21/0161 Kuppling. Koppeling Kobling Frizione

8  4/6015 fdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. B0X6.2X 3
9 4/6011 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. 1/4"

10 7/6050 Screw. Vi Tornillo Parafuso

11 06.8.001 Spie Keil Kile. Chiave

12 21/0236............. Beschermingsplaat......... Schutzplatte ... Skeermplade .........cccooeiiiiiiniens Piastra di protezione
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5-01

- Fabricated Baseplate

- Elements du patin fagonné
- Plancha base de soldadura
- Placa base maquinada

~

- Cast Baseplate Assembly.

- Elements du patin moulé.

- Montaje de plancha base
de fundicion.

- Conjunto da placa bas

fundida.

18\@@

Water Bottle Kit (UK), Bouteille d’eau montée a I'avant (UK),
Depésito de agua de montaje frontal (UK), Garrafa de Agua Instalada na Parte Dianteira (UK)

5-01

—»{ 099491

1 943/14000 Patte de montage Escuadra Suporte M8 1
3 943/99937 Réservoir Tanque Deposito. M8 1
4 943/99931 Courroie. Correa Cinta 2
5  8/8008 Ecrou Tuerca Porca M8

6 4/8006 Rondelle Arandela Anilha M8 3
7 14.0.840 Tuyau. Manguera Tubagem 1
8  14.0.619 Fixation Accesorio Encaixe 1
9  15.9.025 oupape Vélvula Valvula 1
10 15.0.102 Rondelle Arandela Anilha 2
11 8/10001 Ecrou Tuerca Porca M10 1
12 943/99929......... Spacer Entretoise Espaciador Espacador. 1
13 7/10009 Screw. Vi Tornillo Parafuso M10 x 40 1
14  4/1005 Washer Rondelle Arandela Anilha

15 3/4040 Plug Bougie Tapén Bujéo.

16 7/8007 Screw. Vi Tornillo Parafuso

17  943/14100 Water Spray Bar

Barre d'arrosage

Barra rociado agua.

17A 943/14400

Barre d'arrosage

Barra rociado agua.

Barra de Aspersdo de Agua
Barra de Aspersdo de Agua

18 15.0.063.. Collier Presilla Grampo

19 7/10003 crew. Vis. Tornillo Parafuso M10 x 35
20 4/1003 Rondelle Arandela Anilha M10

21 151/99941 Plaque Placa Placa —» 075701
22 6/0215 Coude Codo Canto 1/8"

24 151/99938
24A 151/99939
25 15.9.026

Soudé d'eau Pulvérisée
Soudé d'eau Pulvérisée ..

oldaro Rociador De Agua .
oldaro Rociador De Agua .

Soldado Dovaporizador De /:Agua‘
Soldado Dovaporizador De Agua....

26 943/99952..
26A 943/99953...

Coude Codo Canto
Capot Protector Guarda
Capot Protector Guarda

F= Fabricated B:
©)= Cast Baseplate

Elements du patin fagonné......Plancha base de soldadura.....
Elements du patin moulé......... Plancha base de fundicion.......
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Placa base fundida
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5-01

- Vervaardigde grondplaat.
- Stahlplatte.

5 — - Metalfundamen.
- Piastra di base fabricata.

19\ﬁ - Gegoten grondplaat.
- Gussplatte.
20\# - Stgbt fundament.
! - Forma della piastra di base.

7
18 ;
®
Waterinstallatie (UK), Wasserstrahlsystem (UK), 5-01
Vandsprgjtesystem (UK), Sistema di spruzzo dell’acqua (UK)
—»1 099491
1 943/14000 . Halterung Beslag Staffa M 1
3 943/99937. Tank Tank Serbatoio M8 1
4 943/99931 .......| De Riem. Strap Remmen Cinghia 2
5  8/8008 Moer Mutter Matrik Dado M
6 4/8006 fdichtring. Scheibe Slange Flessibile M8,
7 14.0.840 Slang Schlauch Manguera Tubagem
8 14.0.619 Armatur. Fisso Accessorio
9 Ventil Ventil Valvola
10 Scheibe Speendeskive Cuscinetto.
11 Mutter Matrik Dado M10.
12 943/99929....... 1k Distanzstiick Afstandsstykke Distanziale
13 7/10009 Schroef Schraube Skrue. Vite M10 x 40
14  4/1005 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto.
15 3/4040 Plug Verschlussschraube Prop Candela
16  7/8007 Schroef Schraube Skrue. Vite M8 x 35
17  943/14100.......Water Spray Bar Barre d'arrosage. Barra rociado agua . Barra de Asperséo de Agu . PCLX 320/ 320S
17A 943/14400 ......Water Spray Bar Barre d'arrosage. Barra rociado agua . Barra de Asperséo de Agu . PCLX 400
18 Klem Clip Klemme Fermaglio.
19 chroef Schraube Skrue. Vite M10 x 35
20 4/1003 fdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. M10.
21 151/99941....... Plaat Platte Blade Piastra —» 075701
22 6/0215 Elleboogstuk Kriimmer Vinkelstykk Gomito 18"
24 151/99938.......Watersproeier Gelas prihwasser SchweiBvorrichtung ..... Sprinkler, Svejset Enhed..... Diffusore Acqua. . PCLX320S
24A 151/99939 ......Watersproeier Gelast prihwasser SchweiRvorrichtung ..... Sprinkler, Svejset Enhed..... Diffusore Acqua PCLX 400

25 15.9.026 Elbow Coude Codo Canto

26 943/99952 Beschermkap. Abdeckung Skaerm - Orange Protezione

26A 943/99953 ....... Beschermkap. Abdeckung Skeerm - Orange Protezione
F= ...Vervaardigde grondplaat..Stahlplatte ..............cccccoeveinns Metalfundament................... Piastra di base fabricata
(C) = ...............Gegoten grondplaat.......... GUSSPIatte .........cveven Stebt fundament ................ Forma della piastra di base
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5-02

- Fabricated Baseplate
- Elements du patin fagonné
- Plancha base de soldadura

2 @ - Placa base maquinada

/ S
T 25
25A
26 -
) — Cast Baseplate Agembly/.
- Elements du patin moulé.

' 27 - Montaje de plancha base
é’/ de fundicion.

28 - Conjunto da placa bas
(€Y
fundida.

Water Bottle Kit (UK), Bouteille d’eau montée a I'avant (UK), 5-02
Dep6sito de agua de montaje frontal (UK), Garrafa de Agua Instalada na Parte Dianteira (UK)

= 099492

1 943/99946S ...... Tank - Orange............... Réservoir - Orange ............... Tanque - Naranja...........ccccccvene Depoésito - Laranja 1
1A 943/99946R .....Tank - Red Réservoir - Rouge.. . Depésito - Vermelho 1
1B 943/99946Y Réservoir - Jaune... . . Depésito - Amarelo 1
2 72/0028 Capuchon. Casquete Tampa. 1
3 960/99903 Patte de Montage Escuadra Suporte 1
4 960/99904 Tuyau Manguera Tubagem 1
5  6/0146 Adapteur Adapter. Adaptador 1
6 6/0193 Coude Codo Canto

7 6/0199 Ball Valve Robinet. Vélvula esférica Vélvula de Esfera 1
8  5/0007 Washer Rondelle Arandela Anilha 1
9 14.0.591 Nipple Graisseur Tetén Bocal 1
10 14.0.590 Couplage Acoplamiento Acoplamento 1
11 6/0201 Adapteur Adapter. Adaptador 1
12 15.0.063...... Collier. Presilla Grampo 2
13 4/8003 Rondelle Arandela Anilha M8 1
14 4/1005 Rondelle Arandela Anilha 1
15 960/99905 atte de Montage. Escuadra Suporte 1
16 7/10005 Screw. Vis Tornillo Parafuso M10 x 25 2
17 8/10006 Nut Ecrou. Tuerca Porca M10 2
18 4/1004 Washer Rondelle Arandela Anilha M10

19 21.0.140 Screw. Vis Tornillo Parafuso M6 x 14 1
20 4/5002 Washer Rondelle Arandela Anilha M5 1
21 8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca M8 2
22 4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 2
23 3/4040 Plug Bougie Tapo6n Buj&o.

24 7/8007 Screw. Vis Tornillo Parafuso M8 x 35 2
25 943/14100......... Water Spray Bar........... Barre d’arrosage.................... Barra rociado agua............c.c...... Barra de Asperséo de Agua............ PCLX 320/320S............. 1
25A 943/14400......... Water Spray Bar........... Barre d'arrosage ................. Barra rociado agua..................... Barra de Aspersdo de Agua............ PCLX 400 ..o 1
26 7/10003 Screw. Vis Tornillo Parafuso M10 x 35 2
27 4/1003 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 2
28 151/99941......... Plate Plaque Placa Placa —» 075701 2
29 6/0215 Elbow Coude Codo Canto 1/8" 1
31 151/99938 Water Spray Soudé d’eau Pulvérisée.........Soldaro Rociador De Agua ........ Soldado Dovaporizador De Agua.... PCLX 320 / 320S 1
31A151/99939 Water Spray oudé d'eau Pulvérisée ..Soldaro Rociador De Agua......... Soldado Dovaporizador De Agua.... PCLX 400 1
32 943/99952 Guard Capot Protector Guarda 075702 1
32A943/99953 Guard Capot Protector Guarda 075702 1

220




- Vervaardigde grondplaat.
- Stahlplatte.
- Metalfundamen.

2 @ - Piastra di base fabricata.

/ o °
T 25
25A
26 - Gegoten grondplaat.
ﬁ/ - Gussplatte.
' 27 - Stebt fundament.
§/ - Forma della piastra di base.

Water Bottle Kit (UK), Bouteille d’eau montée a I'avant (UK), 5-02
Deposito de agua de montaje frontal (UK), Garrafa de Agua Instalada na Parte Dianteira (UK)
- 099492

1 943/99946S.....Tank - Orange ................ Réservoir - Orange .........cccccceeene Tanque - Naranja................... Depésito - Laranja

1 943/99946R....Tank - Red.. RESErVoir - ROUGE.........covvririnrianns Tanque - ROja......ccovvvrvviinnns Deposito - Vermelho

1 943/99946Y .....Tank - Yellow. Réservoir - Jaune. Tanque - Amarilla Deposito - Amarelo

2 Kappe. Heette Cappuccio

3 Halterung Beslag Staffa

4 Schlauchstiick Slange. Flessibile

5  6/0146 Adapter Adapter Adapter Adattatore

6  6/0193 Elleboogstuk Krimmer Vinkelstykk Gomito

7 6/0199 Kogelklep Kugelventil Kugleventil Valvola a sfera

8 5/0007 fdichtring. Scheibe Speendeskive Rondella

9 Nippel Nippel Nipplo

10 Kupplur (] Muffe Manicotto di giunzione

11 Adapter Adapter Adapter Adattatore

12 .0. ...Klem Clip Klemme Fermaglio

13 4/8003 Afdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M8,

14 4/1005 fdichtring. Scheibe Speendeskive Rondella

15  960/99905 .......Steun Halterung Beslag Staffa

16 7/10005 . Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 25
17  8/10006 Moer Mutter Matrik Dado M10.

18  4/1004 Afdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M10.

19 21.0.140 Schroef Schraube. Skrue Vite M6 x 14
20 4/5002 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M5,

21  8/8008 Moer Mutter Matrik Dado M8,

22 4/8006 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M8,

23 3/4040....... Verschlussschraube. Prop Candela

24 7/8007 Schraube. Skrue Vite M8 x 35
25 943/14100....... Watersproeier Gelast ..... Sprihwasser SchweiBvorrichtung.......... Sprinkler, Svejset Enhed........ Diffusore Acqua ........c.ccocuvennns PCLX 320/ 320S
25A 943/14400....... Watersproeier Gelast ..... Spriihwasser SchweiRvorrichtung.......... Sprinkler, Svejset Enhed........ Diffusore Acqua PCLX 400
26 7/10003 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 x 35
27  4/1003 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10.

Plaat Platte Blade Piastra —» 075701
Krimmer Vinkelstykk Gomito 1/8"

Sprithwasser SchweiBvorrichtung Sprinkler, Svejset Enhed........ Diffusore Acqua . PCLX 320/ 320S
Sprithwasser SchweiRvorrichtung Sprinkler, Svejset Enhed........ Diffusore Acqua .PCLX 400.
Abdeckung Skeerm - Orange Protezione 07570
Abdeckung Skaerm - Orange Protezione > 075702..

28 151/99941.
29 6/0215...
31 151/99938.
31A 151/99939.
32 943/99952.
32A 943/99953 .
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5-03

- Fabricated Baseplate
- Elements du patin fagonné
- Plancha base de soldadura

2 @ - Placa base maquinada

/ S
T 25
25A
26 -
) — Cast Baseplate Agembly/.
- Elements du patin moulé.

é+/27 - Montaje de plancha base

de fundicion.

28 - Conjunto da placa bas

fundida.

Water Bottle Kit (Export), Bouteille d’eau montée a I'avant (Export), 5-03
Deposito de agua de montaje frontal (Export), Garrafa de Agua Instalada na Parte Dianteira (Export)

1 943/99946S ...... Tank - Orange............... Réservoir - Orange ............... Tanque - Naranja...........ccccccvene Depoésito - Laranja 1
1A 943/99946R .....Tank - Red Réservoir - Rouge.. . Depésito - Vermelho 1
1B 943/99946Y Réservoir - Jaune... . . Depésito - Amarelo 1
2 72/0028 Capuchon. Casquete Tampa. 1
3 960/99903 Patte de Montage Escuadra Suporte 1
4 960/99904 Tuyau Manguera Tubagem 1
5  6/0146 Adapteur Adapter. Adaptador 1
6 6/0193 Coude Codo Canto

7 6/0199 Ball Valve Robinet. Vélvula esférica Vélvula de Esfera 1
8  5/0007 Washer Rondelle Arandela Anilha 1
9 14.0.591 Nipple Graisseur Tetén Bocal 1
10 14.0.590 Couplage Acoplamiento Acoplamento 1
11 6/0201 Adapteur Adapter. Adaptador 1
12 15.0.063...... Collier. Presilla Grampo 2
13 4/8003 Rondelle Arandela Anilha M8 1
14 4/1005 Rondelle Arandela Anilha 1
15 960/99905 atte de Montage. Escuadra Suporte 1
16 7/10005 Screw. Vis Tornillo Parafuso M10 x 25 2
17 8/10006 Nut Ecrou. Tuerca Porca M10 2
18 4/1004 Washer Rondelle Arandela Anilha M10

19 21.0.140 Screw. Vis Tornillo Parafuso M6 x 14 1
20 4/5002 Washer Rondelle Arandela Anilha M5 1
21 8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca M8 2
22 4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 2
23 3/4040 Plug Bougie Tapo6n Buj&o.

24 7/8007 Screw. Vis Tornillo Parafuso M8 x 35 2
25 943/14100......... Water Spray Bar........... Barre d’arrosage.................... Barra rociado agua............c.c...... Barra de Asperséo de Agua........... PCLX 320/320S............. 1
25A 943/14400......... Water Spray Bar........... Barre d'arrosage ................. Barra rociado agua..................... Barra de Aspersédo de Agua........... PCLX 400 ..o 1
26 7/10003 Screw. Vis Tornillo Parafuso M10 x 35 2
27 4/1003 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 2
28 151/99941......... Plate Plaque Placa Placa —» 075701 2
29 6/0215 Elbow Coude Codo Canto 1/8" 1
31 151/99938 Water Spray Soudé d’eau Pulvérisée.........Soldaro Rociador De Agua ........ Soldado Dovaporizador De Agua.... PCLX 320 / 320S 1
31A151/99939 Water Spray oudé d'eau Pulvérisée ..Soldaro Rociador De Agua......... Soldado Dovaporizador De Agua.... PCLX 400 1
32 943/99952 Guard Capot Protector Guarda 075702 1
32A943/99953 Guard Capot Protector Guarda 075702 1
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- Vervaardigde grondplaat.
- Stahlplatte.
- Metalfundamen.

2 @ - Piastra di base fabricata.

/ o °
T 25
25A
26 - Gegoten grondplaat.
ﬁ/ - Gussplatte.
' 27 - Stebt fundament.
§/ - Forma della piastra di base.

Water Bottle Kit (Export), Bouteille d’eau montée a I'avant (Export), 5-03
Deposito de agua de montaje frontal (Export), Garrafa de Agua Instalada na Parte Dianteira (Export)

1 943/99946S.....Tank - Orange ................ Réservoir - Orange .........cccccceeene Tanque - Naranja................... Depésito - Laranja

1 943/99946R....Tank - Red.. RESErVoir - ROUGE.........covvririnrianns Tanque - ROja......ccovvvrvviinnns Deposito - Vermelho

1 943/99946Y .....Tank - Yellow. Réservoir - Jaune. Tanque - Amarilla Deposito - Amarelo

2 Kappe. Heette Cappuccio

3 Halterung Beslag Staffa

4 Schlauchstiick Slange. Flessibile

5  6/0146 Adapter Adapter Adapter Adattatore

6  6/0193 Elleboogstuk Krimmer Vinkelstykk Gomito

7 6/0199 Kogelklep Kugelventil Kugleventil Valvola a sfera

8 5/0007 fdichtring. Scheibe Speendeskive Rondella

9 Nippel Nippel Nipplo

10 Kupplur (] Muffe Manicotto di giunzione

11 Adapter Adapter Adapter Adattatore

12 .0. ...Klem Clip Klemme Fermaglio

13 4/8003 Afdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M8,

14 4/1005 fdichtring. Scheibe Speendeskive Rondella

15  960/99905 .......Steun Halterung Beslag Staffa

16 7/10005 . Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 25
17  8/10006 Moer Mutter Matrik Dado M10.

18  4/1004 Afdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M10.

19 21.0.140 Schroef Schraube. Skrue Vite M6 x 14
20 4/5002 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M5,

21  8/8008 Moer Mutter Matrik Dado M8,

22 4/8006 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M8,

23 3/4040....... Verschlussschraube. Prop Candela

24 7/8007 Schraube. Skrue Vite M8 x 35
25 943/14100....... Watersproeier Gelast ..... Sprihwasser SchweiBvorrichtung.......... Sprinkler, Svejset Enhed........ Diffusore Acqua ........c.ccocuvennns PCLX 320/ 320S
25A 943/14400....... Watersproeier Gelast ..... Spriihwasser SchweiRvorrichtung.......... Sprinkler, Svejset Enhed........ Diffusore Acqua PCLX 400
26 7/10003 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 x 35
27  4/1003 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10.

28 151/99941.......Plaat Platte Blade Piastra —» 075701
29 6/0215... Krimmer Vinkelstykk Gomito 1/8"

31 151/99938.
31A 151/99939.
32 943/99952.
32A 943/99953 .

Sprithwasser SchweiBvorrichtung Sprinkler, Svejset Enhed........ Diffusore Acqua . PCLX 320/ 320S
Sprithwasser SchweiRvorrichtung Sprinkler, Svejset Enhed........ Diffusore Acqua .PCLX 400.
Abdeckung Skeerm - Orange Protezione 07570
Abdeckung Skaerm - Orange Protezione > 075702..
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6-01

Transporter Attachments, Fixation de transporteur, 6-01
Conexion para transportador, Conexion para transportador

- 050570
1 943/16000..

.. Transporter Weldment.... Assemblage Soude .
De Transporteur

Cjto. Transportador Soldado.. Soldadura Do Transportador ..

NAENNN R

2 943/14700........... Bracket.........cooveviecinnn Patte de Montage............ Escuadra Suporte

3 19.0.603 Wheel Roue Rueda Roda

4 00011 Clip. Collier Presilla Grampo.

5 7/10005 Screw Vis Tornillo Parafuse M10 x 25
6 4/1005 Washer Rondelle Arandela Anilha M10.

7 8/10006 Nut Ecrou Tuerca Porca M10
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6-01

Transporthulpstuk, Transportvorrichtungs-Halterungen,

Transportgrudstyr, Trasportatore
- 050570

6-01

1 943/16000

225

........... Transportframe................ Transportvorrichtung, ...... Transportgrsvejsning ............. Saldatura Del Trasportatore ...............ccccoeovrvsvsieciecsisecene 1
SchweiBansat:

2 943/14700........... Steun Halterung Beslag Staffe 1
3 19.0.603 Wiel Rad Hijul Ruota 2
4 00011 Klem Clip Klemme Fermaglio. 2
5 7/10005 Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 25 2
6 4/1005 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M10. 4
7 8/10006 Moer. Mutter Matrik Dado M10. 2




7-01

Decals, Autocollant, Rotulo, Decalque 7-01

1 19.0.373 Rétulo Decalque 1
2 800/99942 .. - Bruits Roétulo - Ruido: Decalque - Ruido 1
3 800/99954 .. Rétulo Decalque HAUC X
4 800/99959 .. Rétulo Decalque 8 Hrs + 1
5 800/99957 .. Rétulo Decalque PCLX 320 1
5 800/99958 .. Rétulo Decalque PCLX 400 1
6 800/00300 ... Autocollant Rétulo Decalque Belle 1
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7-01

Label, Abziehbild, Skilt, Decalcomania 7-01

1 19.0.373... Abziehbild kilt Decalcomania 1
2 800/99942 - Guluid Abziehbild - Gerat nild kilt - Skilt Stej Decalcomania - Sulla rumorosita.............cceeeveericircnennnns 1
3 800/99954 Abziehbild kilt. Decalcomania HAUC X
4 800/99959 Abziehbild kilt Decalcomania 8 Hrs + 1
5 800/99957 Abziehbild Kilt. Decalcomania PCLX 320 1
5 800/99958 Abziehbild Kilt Decalcomania PCLX 400 1
6 800/00300 Abziehbild kilt Decalcomania Belle 1
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7-02

Decals, Autocollant, Rétulo, Decalque

A o

PCLX 400

PCLX 320
Belle

8 Hrs +

Decalque
Decalque - Ruido
Decalque
Decalque
Decalque
Decalque

Rétulo - Ruido:

Rétulo
Roétulo
Rétulo
Rétulo
Roétulo

- Bruits
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7-02

Label, Abziehbild, Skilt, Decalcomania

o oo

PCLX 320
PCLX 400

8 Hrs +
Belle

Decalcomania - Sulla rumorosita.............cccccevevrierieiennns

Decalcomania
Decalcomania
Decalcomania
Decalcomania
Decalcomania

kilt - Skilt Stej

kilt.
kilt.
kilt.
kilt.
kilt.

Abziehbild
Abziehbild - Gerét
Abziehbild
Abziehbild
Abziehbild
Abziehbild

- Guluid
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